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NE 164. Joi, 2 5  Iuliu, (6 Augustü). 1885.

Braşovfi, 24 Iuliu (5 Augustü) 1885-
Se miră guverna mentalii din Cluşiu, că 

sgomotulü ce l ’a produsü în diaristica română 
ordonanţa d-lui Trefort dela 13 Iuliu a. c. încă 
nu s’a aseíjatű.

Le arű plăcea dumnélorü fără îndoială sé 
lăsămu sé adórmá lucrulü şi sé nu mai cerce- 
támű déca ordonanţele ministrului de culte şi de 
instrucţiune publică suntü basate pe dreptate şi 
pe lege séu nu.

Foile maghiare afirmă că autorităţile biseri
cesc] române arű fi abusatű de drepturile lorü 
autonome faţă cu învăţătorii poporali de sub ju- 
risdicţiunea lorü, dér nu suntü în stare a aduce 
dovedi pipăibile pentru justificarea acestei afir-j 
mări. j

Noi le réspundemű: nu autorităţile române; 
eclesiastice, ci ministrulă Ti efort însuşi este acela, [ 
care abuseză de puterea sa în pivjudiţiulii auto
nomiei nóstre bisericesc! şi acésta suntemű în 
stare a-o documentă chiămându ca mărturiă le
gile esistente şi faptele săverşite.

Autonomia — ne spune guvernamentalulü 
„Magyar Polgár“ în numérulü séu de alaltăeri —  
nu este pentru aceea ca sé acopere nedreptăţile 

abusurile.
Dreptulű de supraveghiare alu guvernului 

faţă cn scólele riósíre confesionale — replicámü 
aoi — nu este pentru aceea ca sé acopere mé-| 
şurile arbitrare şi nelegale ale d-lni Trefort. j

;Magyar Polgár“ se íncérca a ne ,,lumina,“ \ 
că corectü şi legalű procede ministrulű de instruc- i 
ţiune, când intex(Jice autorităţilora nóstre şcolare j 
confesionale de-a mai destitui pe învâţătorii po-j 
porali de sub jurisdicţiunea lorű, fără aprobarea! 
îui prealabilă. Dreptü dovadă citézá §-ulü 138 I 
alű art. de lege 38 din 1868.  Acestű paragrafü ■ 
sună aşa :

„Inv0ţătorii se alegü pe viaţă şi din oficiulű 
lorű se potu depărta în urma decişi unei consiliu
lui scolastică cercualü numai pentru negligenţă 
grea, escesü moralii séu pentru crime politice. 
Aceste decisiunî suntü a se aşterne ínsé pentru 
aprobare ministrului de instrucţiune publică.“

„Magyar Polgár“ ne dovedesce prin acestü 
citatü alű séu mai íntéiu, că nu cunósce legea 
şcolară dela 1868,  alű doilea că n’a cititü cu 
atenţiune nici mácarű ordonanţa cea scurtă dela 
13 Iuliu a d-lui Trefort.

Paragrafulű süsü citatü vorbesce numai de 
decisiunile „consilielorű scolastice de cercű“ şi 
(jice că „aceste decisiunî“ suntü a se aşterne mi
nistrului spre aprobare; élű nu se referă de locű 
la scólele confesionale, ci la scólele comunale, 
pentru că consiliele scolastice formézá numai 
pentru scólele comunale în căuşele disciplinare 
forulű de a doua instanţă. Acelü paragrafu pri- 
vesce aşader numai decisiunile consilielorű şcolare 
cari iai aşternii rapórtele lorü ministrului prin 
oficiele judeţene, nicidecum insé decisiunile con- 
sistorielorü nóstre diecesane, cari, ca organe auto
nómé, n’au nici o corespondenţă directă cu mi- 
nisteriulü.

Acésta resultă chiar din ordonanţa dela 13 
Iuliu a. c. Décá ministrulű ar fi fostü de păre
rea celorü dela „Magyar Polgár,“ că §-ulü 138  

[ dü legei şcolare privesce şi pe confesiuni, atunci 
w’avea decatü a cere simplu observarea Iui. Dér

ministrulű însuşi se provócá la acelű paragrafű 
numai încâtu printrínsulű se stabilescű per ana- 
logiam caşurile de destituire a învâţătorilorfl po
porali. De aceea nici nu-|! póte motivá cererea 
de a i-se aşterne spre aprobare decisiunile auto
rită ţilo r nóstre bisericesc! în căuşele disciplinare 
ale învâţâtorilorii, decátű pretecstándű, că s’au 
comisű unele abusuri şi afirmándű că voiesce sé 
apere dreptulű de supremă inspecţiune „în de
plină mésurá.“

Legea de instrucţiune (art. 38 din 1868) 
lasă şc0lele, ce le înfiinţâză şi le susţinii confe
siunile, sub jurisdicţiunea şi inspecţiunea lorü pro- 
priă (§ 1 1 ) si arată marginea pănă la care se 
póte estinde dreptulű şi oficiulű guvernului de a 
le supraveghiâ (§ 14);  ea nu ia din mânile au
torităţilo r confesionale nici unu dreptű, ci pre
scrie numai norme pentru zidirea, adaptarea şi 
provederea scólelorü cu recvisitele necesare pre
cum şi pentru calificaţi unea învâţătorilora.

Eată ce stabilesce legea.
ţ)ice „Magyar Polgár“ : décá este o lege, 

atunci trebue sé se observeze, ori are biserica 
autonomiă ori nu.“

Noi réspundemű: dâcă este o lege, atunc: 
trebue sé o observeze şi d-lű Trefort, ori îi 
convine ori nu.

Fóiei cluşiane, precum amü documentatű, 
nu i-a succesű a ne lumina íncátű privTesce drep
turile autonómé ale bisericei nóstre, garantate 
prin lege. Cu atátü mai multű ínsé ne-a lumi- 
natü, póte fără voia sa, asupra „intenţiunilorti 

! părintesc!“ ale guvernului faţă cu ínvé$átorii şi 
cu instrucţiunea nóstrá románéscá când es- 
clamă:

,,Unű Ungurü a trebuitű sé ia ín apérare 
pe înv0ţătorii români faţă cu autorităţile române 
De aici încolo învâţătorii români vorű iubi gu- 
vernulü şi vorű alerga la elü în contra oricárorű 
abusuri ale superiorilorü lorűv. Ei şi-au aflatű 
doftori maghiari.... Nici unű pérű din capü nu 
i se va mai atinge ín viitorü învâţătorului ro- 
mánű, care nu se va închină dinaintea principielorü 
naţionale ale preotului şi directorului séu...

Inţelegenm intenţiunea, vedemü direcţiunea 
şi planulű adversarilorű scólelorü nóstre şi de 
aceea repeţimii:

Datorinta autorităţilor nóstre şcolare con
fesionale este de a păzi cu sânţeniă instituţiunile 
nóstre bisericesc! şi şcolare şi de a nu permite 
ingerinţa ministrului în afacerile nóstre şcolare, 
unde legea nu-i dă nici urm dreptű.

Protesteze dér cu tăriă şi cu bărbăţiă auto
rităţile nóstre şcolare în contra ordonanţei dela 
13 Iuliu, prin care se ştirbesce autonomia n0stră 
bisericéscá-scolará!

francesă cu şoviniştii din Paris; dar e datoria nostră 
d’a controla în publicü aceste apariţiuni şi d’a face pe 
améndoué naţiunile atente, în interesulü păcii lorü, când 
bărbaţi de statü, oficerî superiori séu organe însemnate 
ale pressei predică în contra Germaniei séu când ca 
„Témps“ şi ca de curéndü Cassagnac arată lupta în 
VogesI ca apropiată şi ca ţintă nestrămutată a orl-cărei 
politice francese. Dar când vedemü, că „Temps“ se în
cumetă acum la o agitaţiune şovioistică, acésta este 
unü simptomü că desvoltarea pacinică a relaţiunilorfi de 
veciniă ale Franciéi, precum se nisuesce din partea 
Germaniei, nu coréspunde disposiţiunilorO cetitorilorü lui 
„Temps“ şi că nisuinţele nóstre de a cultiva bune re- 
laţiuni cu Francia şi d’a îndruma politica de împăcare, 
n’au avutü nici unü norocü şi n’au aflatü nici o reci
procitate.

In contra voinţii nóstre trebue sé ne cuprindă în
grijirea, că Francia astéptá numai o ocasiune favorabilă, 
ca se navalésca asupra nostră singură séu aliată cu alţii. 
Dar cu tóté suspicionările şi clevetirile unei părţi a pre
sei streine, în streinătate încă nu póte fi nici o îndoială 
corectă, că politica germană coréspunde în cea mai de
plină mésurá iubirei de pace şi necesităţii de pace a 
paporului germanü şi că Germania de sigurü sub nici o 
împrejurare nu intenţionâză sé atace pe vecinii séi. Dar 
nici unulü, căruia îi zace la inimă binele Germaniei, nu 
va puté fi scutitü de îngrijirea, că (Jiua de »revanche« 
urmărită de Francia de 14 ani încă totü oferă mijlóce, 
prin care or-ce bárbatü de partidă în Francia póte inte
resa pe conpatrioţii séi pentru sine, şi dacă împreju
rările suntü favorabile, sé-i terască cu sine. Posibilitatea 
pentru orice egoistü, d’a da semnalulü de focü şi d’a 
pregăti unui guvernü iubitorü de pace greutăţi prin apelü 
la »revanche,« ne face se ne tememü, că vecinii noştri 
francesi nici a di nu punu pe pacea cu Germania nici 
unu pretu mai mare, decâtu în orice altu timpii de 200  
de ani íncóce.

Germania si Francia
piarulă francesă „Temps“ scrisese în filele 

acestea ună articulă, în care r e c o m a n d a  gu
vernului sS î m u l ţ ^ s c ă  c a v a l e r i a  f r a n c e s ă  
d e-a l u n g u l ă  g r a n i ţ e l o r ă f r a n c e s e o s t i c e  
şi s ud i c e .  Acestu articulă a produsă <5re-care 
turburare in Germania, aşa că insuşi organulă 
cancelarulă Bismarck, „Norddeutsche Allgemeine 
Zeitung“ găsesce cu cale se scrie următ6re le :

Germania a avuta timpii sS se obicînuiască cu pre
gătirile rSsboinice, care nu se trecti nici odată cu tă
cerea dincolo de Vogesi şi care la ocasiuni se accentueză 
crescendo. Noi amG încetată de a indenlifica naţiunea

Naţionalităţile în Austro-Ungaria.
In „Journal des Débats“ găsimu următo- 

rulű articolü, care pune în evidenţă starea lucru- 
rilorű în imperiulű dualistă :

Practica dualismului austro-ungurescü a datü pănă 
acum Maghiarilorü o preponderinţă incontestabilă în di
recţiunea politică a întregei monarchie. Fie vorba în Au
stria de politică străină séu de politică economică, de 
tratate de comerciu séu de arangiamente interiore avêndü 
unü interesü órecare pentru Unguri aceştia îşi impunü 
voinţa lorü şi pănă acum cabinetulü din Viena a cedatü 
mereu.

Acéstá preponderinţă e şi mai simţită în acestü mo- 
mentü când se discută cestiunea prorogării pactului au- 
stro-ungarü. Tóté partidele politice, fiecare naţionalitate 
ce compune Cisleitania, face mari sforţări pentru a’şi asi
gura, dacă nu concursulü, celü puţină simpatia Maghia
rilorü. Se cunoscü luptele pe care aceştia le susţinură 
pe timpulü încheiării pactului dualistü, contra Slavilorü 
austriac! în genere şi contra Cehilorü în deosebi, nevoindü 
a admite că ţârile slave şi mai cu sémá corona sfântu
lui Venceslav au fostü favorizate într’unü modü egalü 
de coróna sfântului Çtefanü. De atunci simpatiile Ungu- 
rilorü s’au manifestatü în totd’auna în partea Germani- 
lorü austriaci, şi acéstá atitudine a fostü de mare f̂olosü 
pentru aceştia în lupta lorü cu maioritatea compusă în 
mare parte de Slavi. Dacă amü judeca dupé doué în
tâmplări fórte recente, acéstá situaţiă ar tinde a se mo
difica fórte multü : Ungurii s’arü apropia de Slavi şi arü 
părăsi pe vechii lorü aliaţi, pe Germanii.

Amü vorbitei deja despre incidentulü care s’a produsü 
la Dresda la serbarea gimnasticilorü germani. Unü Un- 
gurö, presinte la serbare, atêrnase in sala banchetului o 
coróná cu culorile naţionale maghiare. Germaniifaustriaci, 
cari luau parte la serbare, cerură depărtarea acestei co
rone şi comitetulü le împlini cererea.

Acéstá manifestaţiune anti-maghiară a fácutü mare 
sgomotü la Pesta; fiarele unguresci o consideră ca una 
ce caracterisézá disposiţiunile Germanilorü din Gisleitainia 
în privinţa celeilalte jum0tăţi a monarhiei. Ei denunţă 
elementulü germanü ca duşmanulfl Ungariei.
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Gelălaltii incidenţa este tocmai contrariultt celui de 
la Dresda. Ela s’a produsa cu ocasia visitei unei mari 
societăţi cehe la esposiţia din Pesta. Acesfă visită, în
treprinsă după îndemnulii lui Rieger, a luata unii carac- 
terti curata politica. Cehii au fosta primiţi în capitala 
Ungariei cu mare solemnitate şi cu multe manifestări sim
patice. Foile din Pesta celebrară împăcarea celoră două 
naţiuni certate dela 1867, şi dădură a înţelege visitato- 
rilora din Praga, că d’acum înainte simpatiile ungare li 
sunta asigurate.

Cum se vede, în aceste manifestări în mare parte 
a  contribuita multa entusiasmuia; cu tote acestea, con
cordanţa incidentului din Dresda cu acela din Pesta me
rită de a fi luată în semă şi ar trebui se dea de gândita 
Germanilora austriacî şi multă nădejde Slavilora.

CASSA DE ECONOMII.
Ilva mare, Iuliu 1885. 

Onorabilă Redacţiune! Una progresa îmbucurătorii 
se arată la noi pe terenula economica. Mai în tote păr
ţile brava inteliginţă română crează institute de credita

una, a doua, care fără veste capëtâ acum aceeaşi im
portanţă pentru instrucţiune şi educaţiune ş'. pentru a 
cărei cunoscere şi însuşire i se pune şcolarului unuia şi 
acelaşa scopa de instrucţiune. Ar trebui së admitema, 
că noula obiecta obligata de învăţămenta ala lirnbei un
gureşti e menita se ocupe în şcolile germane poporale 
unu loca analoga cu cela ce îia însémnà instrucţiunei 
obligate a limbei maghiare în şcolele germane civile plă
nuia de învàtëmênta ala Excelenţei Vôstre din 16 Aug.
1877, Nr. 21,678, în care scopula instrucţiunei: »Sigura 
cunoştinţă a limbei unguresci pe temei a gramaticală şi 
câştigarea acelei dibăcii limbistice, prin care së pôià şco- 
laruia scrie şi vorbi corecta unguresce despre vre una 
obiecta de instrucţiune«, pretinde în 6 clase 17 (de sine|şi păstrare. Folosulü întreprinderilora de felala acesta 
stătătore) ore de instrucţiune pe sëptëmânâ, în vreme ce ! e incontestabila atâta din puncta de vedere economicü, 
limbei materne (germane) şi literaturei î se dau 20 j câta şi din punctu de vedere culturala şi naţionali), 
(asemenea de sine stătăt.6re) ore pe sëptëmânâ. Dimpo-jCăci printr’ânsele se deşteptă simţula de păstrare şi eco- 
trivă ordinaţiunea dela 20 Iunie 1879 Nr. 17,284 sfîşie nomisare şi între economii noştri, de altă parte fiindù 
armonica organisaţiune a şcolei nostre germane poporale j noi acum jicniţi în desvoltarea nostră intelectuală-naţio- 
şi pune în locu-i una dualisma, care după întréga-i fi rejnală,  încâta nici pe banii noştri proprii nu ni se con- 
preponderézâ în favorula limbei unguresc! şi nu se pôle, code a ne ridica institute de cultură, e bine së nea- 
motiva prin o pedagogiă raţională. Căci decă ura prin-1 dunăma m atm alula de lipsă, de care ia alte vremi mai 
cipiu recunoscuta în genere de acésta, a ajunsa la o ( favorabile së putema dispune amësuratû cu cerinţele şi 
corëspun^ëtôre valôre în ala XXXVIII articoia de lege ! interesele nostre culturale.
din 1868: că şcola elementară nu trebue să-şi împrăştiă Prin urmare ar fi de dorita, ca acéstà ideiă salu- 
puterile sale din primirea duora limbi în plănuia de în- j tară së străbată pănă în straturile cele mai de josa ale 
văţămenta, — egala îndreptăţire a duora limbi şi aşa dară poporului, pănă chiara la dileri. Şi së se înfiinţeze, dacă 
strâmtorarea limbei materne din primula loca, ce i se cade nu în tôte comunele, cela puţina în cele mai populate 
după natură şi dreptû, mai puţina se pote îndreptăţi din , casse de economii (păstrare). Prin acesta s ’ar da fie- 
puncta de vedere ala instrucţiunei şcolare educative. Când. cărui economü omisiune, ca în timpuri bune, când pôte 
în 1851 sub guvernula lui Louis Napoleon se ordonase ; câştiga mai uşora, din prisosinţa, care d6ră de altmin- 
şcolelor-a cu limba de instrucţiune germană din Lotaringia, trelea ar întrebuinţa-o spre scopuri mai puţina folositdre, 
departamentula Moselei, së se citescă şi în limba Iran- së pună ceva în cassa de păstrare. Şi aşa din crucerii 
cesă şi së se dicteze alternânda nemţesce şi frauţusesce ; économisât! în modula acesta, cu timpula îşi pôte face 
când regulamentulü dela 30 linuariu  şi 30 Iulie 1869, una capitala frumuşeii!, care, Domne, bine îi va prinde 
pentru şcolele elementare di a Alsacia inferiôrà (Rinuia la bătrâneţe, când nu va putea câştigi, séu ia casu de

Călătorilora, cari m ergi şi se întor^a dela Tuşnadâ 
la oprire în Sepsi-St.-Georgi le recomandă m a hotelulO 
d-lui Blasko I o s e f ,, avânda vinuri fine, bucătăria b'ină, 
serviciu esceJenta, t6te cu preţui î moderate. Călătorii 
români se potu înţelege şi în limba română cu perso 
nalula hotelului.

M e m o r a n d u l  ü
consistoriului bisericei evangelice c. a. a Ardélului 
datü în 2 7  Aprilie 18 8 5  Nr. 2 9 5 i18 8 5  câtră JEs- 
celenţa Sa d. Augustü Trefort, ministru r. de culte şi 
instrucţiune, referitorii la instrucţiunea limbei maghiare 

în şcolile poporale nemaghiare ale bisericei.
(Urmare).

Cu tóté că după »plănuia de învăţământa«, »eserci - 
ţiele în cugetare şi vorbire« trebuesca să înceteze con
forma ordinei în ala treilea ana de şcolă, în şcolele cu 
limba de instrucţiune nemaghiară trebuesca continuate,
»pentru ca pe acesta practica druma să se potă învăţă 
mai departe limba maghiară.« Tota aşa-i şi în ala 4-lea,
5-lea şi ala 6-lea ana de şcolă, pentru care »esprimarea ver
bală şi scripturistică a cugetelora în limba maghiară* este 
dată ca scopu ala instrucţiunei respective.

Asemenea procedură este orânduită şi pentru scriere 
şi cetire. Chiar în ala doilea ana de scoJă (în etate de
8 ani dară) şcolarula nemaghiaril trebue »sé se eserci- ^  josü), ordona sé se cuprindă din necesitate şi ele- bolă şi alte lipse, d. e. când sufere daună, séu cumpérá 
teze a ceti în limba maghiară din cartea de cetire scrisă ; menteîe limbei franceze în instrucţiunea şcolelord primare unü pamentö. séu pentru acoperirea altora trebuinţe 
pentru acestü scopa,« pe lângă acesta »se re iteze cui^publice, se ţintea la desnaţionalisarea acelora ş>oii şi a dilnice. Atunci nu ar fi silita a alerga cu pălăria in 
fiîe.'-că îutonaie poesii în limba maternă şi unguréscö, J p0p01-aţiunei, ce le susţinea. Deórece o astfela de in- mână umilindu-se la ţiganii şi arména pentru de a-lö 
dapa ce Ie-a învăţatu,« în a ciiicea şi a şesea cjasă j tenţiune în casulü nostru nu se află nici în legi nici în împrumuta cu banii de lipsă, pe lângă camătă de-lü 
învăţătoiulă ,să  pună pe şcolara a scrie şi în lim ba, intenţiunile E*elenţei Vóstre, ci şi mai multa, este esclusă us!ură suflelulü, séu a-şi vinde vita mai pe rvmiea, b**nâ- 
unguiăscă« (piecum şi în cea maternă) »scrisori, apoi pr :n autoritativele decîaraţiuni, cari au premersü séu au oră cum e şî în acesta ana,  cela putina pe aici. 
chitanţe, conturi, eventualu suplici, contracte ş. a.« 'însoţita pertractările despre articolulü de lege XVIII dela'  Din acesle consiieraţiunî inteliginţa română din 

»Precum la eserciţiile in cugetare şi vorbire, a ş a j i 879, putema spera că referilora la introducerea obligată Ilva mare încă pe la sfirşitula anului trecuta s’a hotárifü 
şi cu prilejula instrucţiunei aritmeticei póte invăţatorulfl a instrucţiunei limbei maghiare în şecSlele nóstre popo- a înfiinţa, cu reşedinţa în loca, o bancă de păstrare po

taie se va da deplină atenţiune ponderósei voci a peda- pulară. S ’a alesă o comisiune pentru compunerea sta- 
gogiei raţionale în »spiritulü legilora.« (Va urmâ). , tutelora, cari isprăvindu-se s ’au aprobata şi vo»atü de

să înveţe limba ungurescă şi să o esercite, şi îneependa 
dela cea dinteiu treptă să continue pe tote celelalte, ce 
urmeză.«

Aceste sunta esenţialele hotărîri ale ordinaţiunei 
din 20 Iuniu 1879 Nr. 17,284 despre instrucţiunea lim
bei maghiare în ş61ele poporale nemaghiare. Potrivita 
cu aceste scopuri ale învăţământului s’a hotărîta în or- 
dinaţiunî şi număruia 6relora ce sunta a se dedica, a- 
cestei instrucţiuni. Aşa în şcolele cu două clase (şcole 
cu 2 învăţători) dintre 28 6re de instrucţiune pe săpîă-

—O -

SOIRILE DILEI.

adunarea generală la 17 Ianuariu a. c., când s’au ale.sâ 
; şi membrii în direcţiune pe timpa de 3 ani în personele 
| d -lo ra: Iosifa Bala parocha ca preşedinte, PaveJQ Ga- 
lana proprietara ca membru în^consiliu şi vice-preşedinte 

»Ardeleana«, instituia de credita şi de economii, so- Ionu Tomegea primara ca membru în consiliu, Ionii I, 
cietata pe acţii în Orăştiă, şi-a începută activitatea cu 1 Constantina înveţătoia ca cassieră şi Ieronima Slavoca 
Augusta st. n. a. c. Frecvenţa de care acesta instituta preotfl-cooperat ora ca secretara şi confroîora. S’a aleşi 

, se bucură deja la începutu este o dovadă, că înfiinţarea consiliu de supraveghere pe timpa de 1 ana din cinci 
mână trebuesca s« se folosescă în cea dintsiu clasă, care lui a fosta 0 lîeeesilaie simţilă pentru Romftnimea din inşî. Fim la s-a înregis,ra ,fl ]a w b unatalO reg. din
cuprinde pe şcolarii de 6 şi 7 an i, pentru »eserciţii în 
cugetare şi vorbire şi instrucţiunea limbei ungurescî* 9 
6re; »pentru cetire şi scriere în limba maternă şi ungu
rescă« 8 6re; pentru »limba maternă* 2 6re ; în a doua 
clasă, care cuprinde pe şcolarii anilora 3, 4, 5 şi 6 de 
şc6iă, din 34 ore de instrucţiune pe săptămână: pentru 
»eserciţii în cugetare şi vorbire şi instrucţiunea în limba 
maghiară« 6 ore; pentru »cetire şi scriere în limba m a
ternă şi ungară* 5 ore; pentru limba maternă 3 ore. 
Din acele 34 ore de instrucţiune cada pentru alte 
obiecte de învăţăm enta: pe religiune 4 ore, aritme
tica şi geometria 6, geografia 2, istoria şi învăţarea con
stituţiei 3, istoria naturală 1, fisica şi chemia 2, cântări 1 
şi gimnastică 1 oră. In acelaşa chipa cuprindă în şco
lele cu trei clase (I cu 22, II cu 28, III cu 34, laolaltă 
84 ore pe săptămână) : »eserciţiile în cugetare şi vorbire 
şi instrucţiunea limbei maghiare« 17 ore; .cetirea şi scri
erea în limba maternă şi ungurescă* 19(5re; »limba ma
ternă« (gramatica) 7 ore; în şcolele cu şese clase (I cu 
20, II cu 20, III cu 26, IV cu 26, V cu 28, VI cu 28 
la olaltă 148 ore): »eserciţii în cugetare şi vorbire şi in
strucţiunea limbei maghiare« 26 ore ; cetirea şi scrierea 
în limba maternă şi ungară« 26 ore, »limba maternă« 
(gramatică) 12 ore.

Din cele premerse se vede, că decisiunea articolu
lui de. lege XVIII din 1879: cumcă şcolile poporale ne
maghiare au să primeseă limba maghiară între »obiectele 
de învăţămenta« obligate, a primita prin înalta ordina- 
ţiune din 20 Iunie 1879 Nr. 17,284 o surprindetore în- 
terpretaţiune şi o esecutare neobicinuită. Căci erama 
doră îndreptăţiţi — după autoritativele decîaraţiuni ale 
motivărei şi raportului eomisiunei, ce au premersa arti
colului de lege — a admite, că noula »obiecta obligata 
de învăţămenta« va păstra neştirbita acela puncta de că» 
peteniă în instrucţiune, pe care Exelenţa Vostră îlQ fixase 
în plănuia de învăţămenta dela 26 Augusta 1877 Nr. 
21,678: ,Ca puncta de căpeteniă în instrucţiunea popo
rală elementară servesce limba maternă* — aşa dar în 
şcolile nostre limba germană, ea numai, nu ea şi încă

părţile Orăştiei. Ii dorima prosperare şi succesO deplina. Bistriţă în 14 Martie a. c. Nr. 688 „Reuniune de îm-
—0 — prumutu p  păstrare în I h a  mare.u

Se plânge »Pester Lloyd,« că în visitarea esposi-j Condiţiunile de primire sunta câtu ^e pote de u- 
ţiunei a intrata o stagnaţiune cumplită. Eia propune să ş6re> încâ, i  p6te intra şi ceIâ mai ]ipsita ]ocuiforQ)
se facă propagandă atâta în ţeră câta şi afară din teră anume: membrii pote fi orî-ce pers6nă onestă şi de ca- 
şi să se reducă câta mai multa preţurile pe căile ferate raotera nepătata, fără deosebire de etate şi genii, dacă 
şi pe Dunăre. Consulatele din România, Serbia şi Bul- pigtesce 20 fl. v a. seu odată, seu în rate lunare de 
garia să facă propagandă pentru visitarea esposiţiunei. ' i  Mai multa de 10 părţi unii membru nu pote ţinea, 
Se vede că deficitulil cela mare produce fiori. j avenda a solvi de fie-care parte 50 cr. taxa de înscriere.

0 I Membrii se primesca prin direcţiune ori când. Membrii
Lupii au îndrăgita fdrte multa ţinutulu Claşiului, | ordina.ri pănă acum sunta 48, cari represintă uniî ca- 

căruia îi dau dese visite. De curenda 5 lupi au atacată j pita lii de 3760 fl. Bani depuşi spre fructificare 1450 fl. 
o ciurdă de boi, dar păstorii au isbutita să-i gonescâ cu inceputula e modesta, dar considerânda timpulâ abia
strigătele.

-0-
Din Bucovina se comunică, că in urma ploilora 

Prutula şi celelalte rîuri s’au revărsata şi inundaţiunile 
au făcuta mari pagube.

—0 —
Dr. O b e d e n a r u  a lăsata prin testamenta, depusa 

la tribunala, totă averea sa Academiei române, cu con- 
diţiunea ca usufructula acestei averi să se împartă pro- 
visoriu in modula urm ătora: fratelui său M. Pandeîe 
Obedenaru 12,000 fr. rentă şi văduvei sale 11.000 fr. 
rentă.

—0 —
Una adevărata uragana s’a desfăşurata Joia trecută 

asupra Iasilorü, spune »Liberalula.« De trei dile necon
tenita plouă şi suflă vântărae puternice, fără încetare. 
Acoperemântele dela o mulţime de case s’au rupta cu 
totula, garduri şi şuri trântite la pămenta, arbori groşi 
de două palme au fosta desrădâcinaţi. După cum se 
spune, chiar „câţiva omeni au fostu loviţi de tinichelele 
şi scândurile ce sburau de pe case.

—o —
Din Wernoja, în Rusia, se snunţă, că în Belovodsk 

şi Carabolţ a fosta una violenta cutremura de pământa. 
Au fosta omorîte 54 persóne şi rănite 64. Multe case 
s’au dârîmata.

de 5 luni dela înfiinţarea reuniunei, e destula de irabu- 
curătora pentru o comună cu o poporaţiune de vre-o 
2300 suflete. Sé ne ajutâma şi Dumnedeu ne va 
ajuta !

Vorbinda de acéstá reuniune nu pota încheia fără 
de a înregistra, în marele cataloga alu neîndreptăţirilorfi 
nóstre, încă una actii de bună voinţă maghiară, cu care 
am fosta traclata din partea oficialilora dela staţiunea 
călei ferate din Deşiu. Casulu e urm ăiorula: Reuniunea 
nostră de împrumuta a fosta comandata o cassă de feri 
din Sibiiu. care sosise la calea ferată din Deşiu. Ne- 
priminda ínsé avisuhl şi avénda a călători în alte afa
ceri la Gherla, la reîntorcere m’am abătuta pe la sta
ţiunea căiei ferate din Deşiu. Am intrata în cancalaria 
oficialilor a şi am întrebata, firesce în limba român?, 
dacă a sosita şi este acolo respectiva cassă. Dar ce sé 
ve(}î? Parcă i-arn înţăpata. In loca de réspunsü se 
sc0lă de pe scaune toţi 3 inşi, işi aţîntescO ochii asu- 
pră-mî, mă măsură de susa pănă josü, clătina din capii 
şi răspundă unguresce, că nu sciu ce vréu eu M’am 
uitata şi eu la dânşii pănă ce şi-au mai venită în ori, 
apoi ér mi-am mai repetata întrebarea totü în limba 
română. Tota acela răspunsa. In fine vedândO, că cu 
omenii aceştia nu am să esa la cale, deşi nu putém 
presupune, câ din 3 inşi nici unuia nu scie românesce,
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ca sé nu mergü fără mei unű resultatü, am ínceputü a I rilorü Societăţii, executézá tóté conclusiunile aduníSriWrt ín^st« ■,« . ..
sdrobi în limba germană — necunoscénda cea maghiară— precum şi tóté acele afaceri, cari nu-sü reservate perrmtü vieíu omenescí desvoltare perfectă şi du-sdrobi în limba germană — necunoscénda cea maghiară 
şi aşH în fine ne-amü înţelesO. Ba în fine, cepa-oe am 
presupusa despre denşii am şi aflata, căci după ce li s’a 
mai poiolitü spiritulü infectata, bagü sémá de reuniunea 
de maghiarisare din Cluşiu, doi din denşii au ínceputü 
a vorbi şi românesce încă binişorfl. Etă folosulü ce-lü 
tragű Românii din comitatulü Salnocű-Dobéca şi pe care 
ílű vomü trage póte că şi noi din alü Bistri{ei-Náséudü— 
dela calea ferată, pentru a căreia construire amO fostű 
constrânşi de fişpanulO Banffy a da şi ultimulü dinarü pe 
acţiuni.

Acésta e bagü de sémá frăţietatea şi egalitatea, 
buciumată în lume de concetăţenii noştri unguri, din 
care se împărtăşesce Románulü! L SI.

DIN BUCOVINA.

Cernăuţi în 29 luliu st. n.
Prea onorabilă Redacţiune! Românii Bucovineni au 

simţi tű deja de multü absoluta necesitate a unei socie
tăţi politice, recunoscéndü cu toţii, cumcă poporulü nos 
tru nu va puté niciodată ajunge la deplina înţelegere \ 
drepturilorü şi índatoririlorü sale cetăţenesc!, dacă nu va 
fi condusű la acésta prin o societate politică, care sé se 
ocupe ínadinsü şi în specialü cu luminarea şi deşteptarea 
poporului în direcţiunile índegetate mai susű.

Dar dela voinţă pănă la putinţă şi dela vorbă până 
la faptă se scie că este cam departe.

Şi aşa remase şi la noi amintita cestiune de viâţă 
— in suspenso mai mulţi anî! !!

In 20 Maiu a. c. convoca profesorulü Ionü I. Bum-

precum şi töte acele afaceri, cari nu-sü reservate anume raveră 
pentru adunările Societăţii. j p nm _„ i , .

‘. f . Â  : i î ä ä
§. 27 Adunările Societăţii suntü de doué feluri, a- 

nume: trilunare şi anuale, cari améndoué potü fi con- 
c-hiămate şi extraordinarü.

§• 35 Limba Societăţii este cea română.
Aceste statute s’au aprobatü de cătră guvernulü bu- 

covinénü c. r.

EUROPENII IN CELELALTE CONTINENTE.
(Urmare şi fine.)
Vérfulö cu dorö, 20 luniu 1885.

Numërulü pedecilorü sociali-politice şi climatice-sa- 
nitare, cari nu permitü Europenilorü descălicare în cele
lalte continente mai alesü în Africa aequatoreală, —
am çjisü şi am arëtatü că este enormü. Nu voinicia po- ------ wunucuiu negru, numai ca së
pulaţiilorii indigene (africane) ţinfl în respectü pe Euro-1ne ea cun°Şcinţe sigure despre popórele şi térile Africei 
peni d’a nu-şl putea subjuga loru-şi acele state imense, I <entra,e necunoscute pănă atunci. Nu i-a fostü lui însă 
barbare şi semibarbare, în cari arta modernă de rësboiu * ? ’ .së‘9ï ai,ungft scopulü finalü alü scrutârilorü sale 
nu se cunósce în că— nici armele de focü perfecţionate: ! ,  , în Preséra împlinirii maréi probleme a muritü la 
ci purü şi simplu bólele epidemice, carï se manifestă pe- a la  lângă ţ0rmurii sudici ai lacului B a n g v e o lo , du- 
riodicü în fiziculü alteratü alü Europénului, de cum dă .ce cu Puîinü mai înainte îşi îngropase pe iubita sa 
de zona toridă — apropiându-se de aequatorü. P o rtu -lso^  pe Pâmêntuiü africanü.

natúréi omenescí.
Cu tóté acestea cu ce farmecü, cu ce duioşiă suntü 

încurageaţî cálétorii Europeni — dându-li-se arme şi bani 
de cătră societăţile geografice europene, chiar de guverne 
— spre a crucişă Africa dealungulü şi dealatulü ei, Cu 
problema de a scrută interiorulü africanü în genere s’au 
oeupatü societăţile geografice şi alţi omeni de sute şi mii 
de ani. Dar abia în dilele nóstre s’a deslegatü problema 
s a descoperitü secretulü interiorului africanü.

Cei mai dê  frunte din toţi cálétorii europeni pe pă- 
méntulü africanü suntü negreşit^ renumitulü scoţianO, 
Dr. Dávid Livingstone şi amicii séi americanulü Stanley 
cu englezulü Cameron. Dr. L iv in g s to n e  a luptatü 
aprópe unü veacü de omü cu o stăruinţă supra-omenéscá 
spre a pétrunde marele continentü negru, numai ca sé

alegendu’şi unü comitetü de 11 membri, cari se consti 
tuiră precumü urmézá :

Preşedinte: Profesorulü, Ionü I. Bumbacu. Vice
preşedinte: Inspectorulü Leonü de Rey. Sub vicepreşe
dinte: Proprietarulü agronoma Constantină Florea. Se- 
crelarö : Profesorulü Grigoriu Halipü. Casierü : Consi- 
liarulü comunalü Dionisiu Voronca. Controlorű : Mi
hailt Cantemirü, antistele din Roşa.

Apoi următorii membri fără funcţiune : Stefanu Can- 
tmiru, proprietara agronomü din Roşa. Simeonu Cer- 
nmca, proprietara agronomü din Cloeucica şi Mihaiu 
Marco, petrarü din subuibiulü Cloeucica.

Compunerea şi constituirea comitetului s’a făcută cu 
privit6 deosebita la popovulu de rênduf carele rëmâsese 
pănă acuma cu toluiü nebăgatü în sémá de cătră con
ducătorii noştri politici.

Spre a vë puté orienta mai bine despre scopurile 
şi tendinţele acestei Societăţi, vë trimitemü şi unü esem- 
plarü din statutele »Concordiei«.

Cu stimă deosebită :
Comitetulü societăţii politice „ Concordiau în Cernăuţi.

Din Statutele societăţii politice »Concordia» în Cer- 
năuţî estragemü urmëtorii paragraf! :

§. 1 Societatea se numesce „Concordia“ şi-şi are 
reşedinţa sa în capitala Cernăuţi.

§. 2. Societatea este basată pe constituţiunea actuală 
şi pe legile fundamentale de statü şi are de scopü: 1, së 
desvolte libertatea politică şi individuală, precum şi pro- 
gresulü spiritualü şi materialü alü populaţiunii ducatului 
Bucovina; 2, së ínsufleféscá simţulo pentru binele co- 
munű; 3, sé deştepte interesü pentru viaţa politică na- 
ţională ; 4, së instrueze poporulü despre drepturile şi 
îndatoririle lui patriotice şi poiitice; 5, së întâréscâ 
conştiinţa de statü; 6, së apere a u to n o m ia  ducatului 
Bucovina în legătură strînsă cu Prea înalta Curte Impe
rială şi M o n a rc h ia  a u s t r ia c ă .

§. 3. Acestü scopü sé se ajungă: a) prin întruniri 
regulate şi în casü de trebuinţă şi extraordinare ale 
membrilorü ei, spre a se convorbi şi a ţinea prelegeri 
despre tóté cestiunile relative la scopurile Societăţii, pre
cum şi spre a lua decisiuni asupra atitudinii de obser- 
vatü din partea Societăţii faţă cu ele ; b) prin resolu- 
ţiunl, petiţiuni şi adrese în cestiuni, ce privescü scopu 
rile societăţii ; c) prin participare şi influenţare legală la 
alegerile pentru corporaţiunile autonome; d) în fine prin 
sprijinire séu edare de foi periodice, de broşure şi foi 
volante.

§. 4. Membru alü Societăţii póte deveni fiăcare ce- 
tájénö austriacü maiorénü.

§. 5. Membrii Societăţii suntü de trei feluri, şi 
anume: ordinari, fundatori şi onorari.

§. 9. Spre a puté fi primifü cineva de membru 
ordinarü séu fundatorü alü Societăţii, se recere : a) sub
scrierea unei declaraţiuni în înţelesuld §-lui 2 alü statu- 
telorft, declarând a şi taxa, ce voiesce sé o solvéscá ; b) 
a fi prcpusü comitetului spre primire de cătră unü mem
bru alü Societăţii; c) consensulü, respective voturile a 2/s 
ale membrilorü prezenţi ai comitetului votându-se cu ba
lotaje. Cine rëmâne neprimitü de comitetü, acela nu se 
póte propune spre primire, decâtü după unű decursü de 
6 luni.

§. 16. Conducerea Societăţii o îngrijesce unü co- 
mitetü compusü din 7 membri şi 4 substituţi.

§. 17. Comitetulü Societăţii se alege pe timpü de 
1 anü de cătră adunarea anuală cu maioritate relativă de 
voturi. Membrii comitetului au së fiă ca şederea în Cer

năuţi séu în împrejurime.
§. 18. Comitetulü se îngrijeşce de sporirea scopu-

gezii mai multü ca de ani 300 luaseră în posesiune u - 1 xlx ^elorü doi amici ai sëi, urmátorilorű credincioşi 
nele teritorii mai în spre partea sudică a fluviului Congo. * 9  ̂ în Africa centrală, S t a n l e y  şi C a m e ro n  li-a 
Ba îşi întinseră puterea şi influinţă lorü suzerană preste í ostö datö’ së desIe8e problemele cele mari, la a cárorü 
multe triburi, ce locuescü pănă cătră fluviulü Sambezi, j resoIvere a lucratü Dr. Livingstone mai multü ca 30 anï. 
nesupâraţi de nimeni, ducêndü misiuni anume pentru • Stanley a fàcutü mai multü decâtü întréga societate 
civilisarea acestorü populaţi uni. Dérà étà ce ne spune geo8rafică Ş ic a n ă  de câteva decenie, mai multü decâtü 
pe lângă alte fântâni descriptive istorico-geografice unü ce au ^ cutû to$  ceilalţi câlëtorï Europeni cade anï 80. 
proverbe de prin Guinea: »Negrii îşî faeü flaute din : Sta“leY a fácutü mai multü, decâtü ce au fácutü Portu- 
ósele misionalorü Europeni.« Ci că şi astăzi după gezii ca de ani ^ Arabii câlëtorï de mii de ani; 
muncă intensivă de ani 300 şi mai bine posesiunile ~  cu tôte câ mai numai ei singuri au strábátutü cu co- 

bacft o adunare în sah hotPlnlni Mâinii ^  o  ̂ | Portugeze póte suntü ruinate cu totulü, şi póte se gă- niemulü lorü feluritü crucişO şi curmeflşfl mai pretutin- 
 ̂ o in sa;cl hotelului »Melulü de aurö d e , sescü în tota'ă decădinţă. Cimiteriele suntü pline de din?a pr,n Afnca aequa’oreală. In scurtü, Stanley a fă-

aicl şi aşa se constitui societatea politică » Concordia“ Europeni îngropaţi în loculü coloniilorü ínfloritóre ! outû mai multü decâtü miliónele dé indigeni pentru Jë
De surda, credü, se trndesce Europa a străbate r^e înfruntândü mórtea de mii de ori ca şi cei-

Africa dela o margine la alta; căci, afară de unele lo- lal^ câlëtorï îndrăsneţi.
calităţi maritime la ostü (Sanzibar, Port Natal, Chilimani1 Inchipuiti-vë a trăi (Jeci de anî în atingere ^Inică 
etc.), la sudü (Zulu-Caferia etc.), la vestü t.eritoriele a- P0P^re străine, barbare, cu limbi şî moravuri străine 
tacate de vânturile teribile aequatoreale influenţate de diferite> unele mai sëlbatice dec-âtü altele, — cu Ca- 
munţii basenurilorü manlorü fluvii. Congo şi Sambezi, (mâncători de ómeni;) — a suporta pe lângă
precum şi de întregulü litoralü, unde chiarü Negrii morü ac^ a greutăţi de totü feliulü; — a fi încungiuratü de 
fórte adesea de phtisia pulmonară ; restulü cu micï es- Pâ£$nismulü celü mai înfricoşai ín tóté nuanţele şi va- 
cepţiuni devine cu totulö noaccesibilö, neoapab'lü de a : riaţiunile sale posibile; ură contra străinului, infidelitate, 
conserva în modü constanlü vi0ţa omenéscà. Numai \è- *poita de ràPire  ̂ — sub ataculü continuu alü triburilorü 
rile delagnordulü aequatorelui (escepţiunându-se deşertulfl s^j33^00» alö férelorü şi sub influinţă unei clime omo- 
»Zahara") cam dela finele cursului superiorü alü Nilului rît0re> cum în genere este clima africană pe lângă ae- 
şi pănă la marea mediterană ar fi pâmêntuiü africanü ; quatore ; ~  a ’ti P̂ŞÎ fórte adeseori mijlócele de traiu 
mai accessibilü de colonizări, şi prin urmare arü putea aP°^eca cu leacurile (căci càlëtorii îşi ducü totdéuna 
Europenii s0-şi lárgés^á posesiunile lorü coloniale. j ^ apotecă cu ei) ; — a mulţumi şi îndestula natura

Dar orice sforţare mai cu sémá a Germaniei d’a • Pf°Pr 'ă 9* lăcomia sëlbaticâ-nebunà a poporatiunilorü in- 
sonda şi d’a’şi întemeia colonii c,a vi0ţă dejstatü ca îni dige.ne: tóte vestea  le-a înduratü şi păţitO îndrăsneţulfi 
patria mamă este — dupé starea faptică reală a lucru- i sc<Hianü Dr. Livingstone 30 de ani şi cu amiculü sëu 
rilorü zadarnică. Altü ceva este America şi cu totulü r̂avulû americanü, Henry M. Stanley, actualulü guver- 
altceva este Africa în genere, dérà mai vêrtosü cea ae~ j alü Statului Congo, întemeatü de curêndü pe base
quatoreală cu teritoriele ei dela sudü. De ce Francia n’a internaţionale şi pe dreptulü publicü Europénü. 
încercata së ’şi întemeeze colonii solide cu instituţiunî ca j . . ln fîne ~  odalâ deschisă calea negustorului şi a 
în patria mamă decâtü numai în spre partea nordică a j m‘sionarului, se vorü face cercări mai serióse pe viitorü 
aequatorelui, pe lângă (ërmii Mediteranei, cu mici escep- j ca acéstà parte a pământului, pe care noi o numimü 
ţiun i?! De ce umblă asfSdi Anglia mai multü de.âtü orî I conAtinentu!0 africanü, încungiurată pănă aci de nesciinţă 
când dupé protectoratulü Egiptului ? ! De ce cércá ea îm- Í întunericü; së fiă întregului folositóre, ca se opereze 
preună cu Italia së ’şi întemeeze colonii nouë pănă cătră ]j uncţjunea culturală şi civilisătâre spre a deveni membru 
cursulü de süsü alü Nilului şi pe lângă litoralulű Mării ! fól°si*orü în organismulü întregü alü comerciului lumnii
rn«ÍH  ----  n s ic rn ró n r lu ’c!! r>o /-.al« O I TT1: : «  J __ SU b t ó t e  r a n o r t l i r i l f t .  Dpi» m n l f í í  t im n f t  Trn î __xroşie — asigurându’şi pe cele vechi?! Fiindcă între ae
quatorü şi litoralulű sudicü alü Mediteranei clima este es- 
celinte sub tóte raporturile; acestă parte este mai acce
sibilă pentru cultură şi comerciu. Aci a fostü încâ din 
cea mai depărtată anticitate o civilisaţiă (antică) clasică.

Ecă de ce caută Francia compensaţiuni mari în In
dia ostică şi la Ton-Chinezï ! Africa nordică este prea 
îngustă d’a puté satisface dintr’odată poftele ei, ale An
gliei şi Italiei, plus Spania-Portugalia cu lumea musul
mană.

Dér faptulű este sigurü, că Africa centrală dupë 
impresiunile de càlëtorià ale esperţilorii câlëtorï africani, 
considerată din punctulü de vedere igienicü, este pré pu- 
ţinfl aptă în partea sa cea mai mare pentru întemearea 
de colonii europene. Spre scopuri coloniale, spre astfelü 
de întreprinderi uriaşe se cerü prea multe sacrificie în 
bani şi omeni; érà profitulü ca ’n palmă. Nu se rentézá 
din nicï unü punctü de vedere. Së fiu însă bine înţelesfl 
din capulü locului. Acestea nu le dicü dórá íntr’unü 
modü şi sensü absolutü. Cu tóte astea viitorulü a’şi vrea 
«ië më desminţă ; căcî cu toţii dorimü progresulü ome
nirii preste tótá suprafaţa globului ; cei luminaţi şi mai 
puternici së ajute şi rădice pre cei slabi şi căduţî. Europa 
cea luminată së ajute la civilisarea şi luminarea Africei 
întunecate.

Acestü punctü este unü postulatü divinü datü ïn 
sarcina ómenilorü, ca së-lü împlinéscà aicï pre páméntü 
în sînulü omenirii. Voinţă ar fi, dér pedecile suntü 
enorme şi nenumërate. Trecutulü nu ne pré încuragézâ. 
Istoria ne dovedesce pănă la ultima analisă a cestiunii, 
că delà epocele primordiali pănă atjï populaţiile pămen- 
tului în instinctulü lorü de conservare propriă fugiră de 
părţile aequatoreale.

Popórele în marile lorü cálétorii pe suprafaţa glo- 
jului terestru — împingêndu-se unele pe altele în nisu- 
inţa lorü d’a-şi căuta tërï nouë (patriă mai bună) — se 
îndreptară cu preferinţa cătră zonele stempărafe, carî 
oferü garanţă sigură genului omenescü şi civilisaţiunilorO» 
de totü feliulü.

Altceva e cu America; părţile ei ecvatoriale con- 
stituescű teritorii fórte ânguste şi influinţate în modü con- 
stanrü de imensele sale mări, ce le spală, unde clima 
este mai moderată, mai rëcorôsâ şi dulce ca şi în mai 
tóte insulele vestü- şi ostü-indice afară de mici escepţiunî,

sub tóte raporturile. Dér multü timpü va trebui ínsé sé 
muncéscá omenirea în genere şi Europa în speciă la ci
vilisarea Africei.

Pentru noi, acésta este o epocă pré depărtată. Că 
va succede Europei ca forţă colectivă a întemeia colonii 
ici colea după metodulü urmatü pănă acum, — séu mai 
bine (Jisü adoptatü de curéndü, a ajuta la formarea şi 
modernisarea de staturi indigene puternice, la fundarea 
de misiuni cu ajutorulü indigenilorü creândă scóle propa
gandiste, cum facü de esemplu Anglesii în tóte coloniile 
lorü mai de frunte: ne va arătă viitorulü. Inceputulü 
s’ar fi fácutü prin formarea statului Congo.

Iónű Dima Petraşcu. 
--------o --------

D IV E R S E .
0  păcălitură. — Domnulü Beöthy, deputatü în dieta 

maghiară, se bătuse în duelO şi unü agentü alü poliţiei 
ílü găsi la faţa locului după ce duelulü se sferşise şi Bd- 
versarulü séu cátü şi secundanţii se retrăseseră. După 
obiceiu poliţia ajunse şi astădată prea târziu pe térímü. 
»Cine a fostü secundantulü séu secundanţii duelului?« 
ílü întrebă funcţionarulO poliţiei. »Nu voiu sé spuiu,« 
fü réspunsulü. — »Fórte bine; îi vomü descoperi şi 
fără d-ta. Dér adversarulü d-tale? pe elü credü că mi-lü 
poţi numi?« — »Da, ínsé supt o condiţiune.« — »Ce 
condiţiune?« — »Sé mi dai parola de onóre, că nui 
vei spune niciodată nimérui cine ţi-a spus’o.* — »Bine 
îţi dau parola mea.« — »Fiind că mi-ai datü parola, 
potü sé—ţî spuiu că a fostü ppirnulü ministru.« Func
ţionaru l ingălbini şi esclamâ speriatü:« Te rogü, dom
nule deputatü, sé-ml dai şi d-ta parola de onóre, că 
nu vei spune nimenui că mi-ai d.isü acésta.« Domnulü 
Beöty dete parola sa şi se înţelege că poliţia nu ma 
îndrăsni să urmáréscá pricina.

Editorü: Iacobü Mureşianu.

Redactorü responsabilă: Dr Aurel Mureşianu.
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Ötirsnlü la bursa de Vlcaa
din 4 Augustö st. n. 1885.

Rentă de aurfi 4°/o • * ■ 98 85 
Rentă de hârtiă 5% . . 92. - 
ImprumutulQ căiloru ferate

u n g a r e ...........................198.60
Amortisarea datoriei căi- 

lorfi ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 98.30 

Amortisarea datoriei eăi- 
lortt ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .123. 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  109.20 

Bonuri rurale ungare . . 103.25 
Bonuri cu cl. de sortare 1C3.25 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i .................. ....  102.50
Bonuri cu cl. de sortarel02.25 
Bonuri rurale transilvane 102.22

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung...........................
Imprumutulil cu premiu

ung.......................... ...  •
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aură austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare ..........................
Act. băncel de credita ung. 
Act. băncel de credita austr. 
Argintulu —. — Galbinl 

împărătesei . . . • ■
Napoleon-d’o r I ..................
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

102.98

119.60

120.10
82.65 
83.35 

109 — 
139 75

869
287.25
281.80

591
9.93—
61.45

125.30

B ursa  de Bucureştii.
Cota oficială dela 17 Inii a st, v. 1385

Renta română (5°n). . . 
Renta rom. amort, (5°/0) .

» convert,. (6 °/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.) . 
Credit fonc. rural (7 °/0) •

(5#/o) •
(7%) •

,  (6°/0) •
» (5°/0) • .

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » » Naţională
A u r i i .........................................
Bancnote austriace contra aurQ

Numere singuratice â 5 cr. din „Gazeta 
Transilvaniei“ se potft cump&ra în t u 
tungeria lui ff. © ros».

urban

Cum p. vènd

89 90
93 931/g
88 Va 89Va
30 32

100V2 i o i v 2
84 s/4 85 Va
98Va 991/a
91 ^2 Va
83 83V.
1240 1250

IO1/*
2.04

11V*
2.05

C asa Nr. 2 3  din Tuşnad
cu 7 încăperi în etagiu, situată la locu i6rte fru

moşii , având încă terenu pentru clăditu, cu 

veniţii siguru , se vinde ieftinii din causa 

depărtării, proprietarului. A se întrebă totu 

acolo.

Nr. 620— 1885.

C o n c u r s ü .
La sc61ele reuniunei foştiloru grăniţerî din regimentulu I românu 

suntu de conferită pe calea concursului următ6rele staţiuni învS- 
ţătorescî:

1 . Postulu de învâţătoresă la sc61a din Voila, comitatul u Făgă
raşului, cu salarii anualu de 300 fl. v. a . , cuartirii şi lemne de focu

după trebuinţă.
2. Postulu de învăţătorii secundarii la scola din Vestemu, comi

tatului Sibiiului, cu emolumentele: 200 fl. salariu anualu apoi cuartirii şi 
lemne de focii.

3. Postulu de învăţătorii adjuncţii la scola din Voila cu salaru 
de 180  fl. cuartirii şi lemne de focii.

Concurenţii la aceste posturi au sS’şi subşternă cererile instruite 
cu diploma de cualificaţiune şi alte documente legali pănă în 20 Augustii 
a. c. st. n. la

Comitet ulii administrator u de fondu lu  sco la st i cu  ala fo ş t i l o r u  grăn iţer î  din 

regimentu lu  I  -românii în Sibiiu.

se potu face cu începerea dela 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşorii 

prin mandate poştale.
Adresele ne rugămii a ni se trimite esactu arătandu - se

şi posta ultimă.

PREŢULtJ ABONAMENTULUI ESTE:

Pentru Aust-ro-Ungaria: ,

pe trei l u n i .......................................  ̂ fl.
„ şese l u n i ............................
„ unu a n i i ............................

Pentru România şi străinătate.

pe trei luni ..................................10 franci
„ şese lu n i ........................................20 ,,

40,, unu a n u ....................................... ”

. 6 fl. —  

. 12 fl. —

A d m i n i s t r a t i u n e a  „ G a z e t e i  T r a n s i l v a n i s i . '

Mersuln trenurilora
pe  l i n i a  P r e d e a i a - B n d a p e s t a  ş i  pe l in ia  T e i u ş t t - A p a d i i - B u d a p e s t a  a  c ă le i  fe ra te  o r ie n t a le d e  s t a t a  re g .  n n g .

P r e d e a l ű - B  u d a p e s t a

BucurescI

Predealu

Timişă

Braşovft
Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodü
Haşfaleu

Trenű Trenű Trenü 
de accelerat omnibus 

ersóne I

5-00

Sighisóra
Slisabetopole 
Mediaşti 
Copsa mică 
Micăsasa 
Blaşiu 
Grăciunelti 
Teiuştt 
Aiudü 
Vinţulii de susö 
Uióra 
Cueerdea 
öhirisft 
Apahida

Clatin
Nedeşdu 
Ghirbftu 
Aghmştf
Stana 
HuiediuS 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi-V ásárhely 
Vârad-Velinţe

Oradia-mare
P. Ladány
Szolnok
Bnda-pesta

Viena

N o í a :

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10. Í0 
10,29 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.56

1.30
1.45
2.11
2.55
3.17
3.21
3.31
4.09
5.36
5.56

9 45 
9.47 

10.11 
10.44
10.51 

J11.18 
11.36
11.51 
12.23

1.19 
1.30 
1.37 
2.,05 
2.25 
2.36

3.13

3.40
4.01

4.24
4.49

5 Bh

7.45
12.50

1.09
1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42

Trenü
omnibus

7.37
8.0 !
8.21
9 0 a
9.4;^

10.02

6.08 
6.29 
13.45 
7.00 
7.26 
7.48 
8.28 
8.47 
9.06 
9.26 

10 01 
10.20 
10.30
10.37 
10.51
12.37 
2 58

6.20
6,59
7.15
7.43
8.29 
8.55 
9.04 
9 Iá 

10 23 
12.32 
12.59

60  
6.35 
3.00

Órele de nópte

B u d a p e s t a — P r e d e a l ü

Viena
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbéu
Nedeşdu
™ . ( Clusm >

Trenü
omnibus

Trenu
accelerat

Apahida
Ghiriş

Cueerdea

6.08 — 8.00
— — 8.34
— — 8.59
— — 9.34
.— — 10.16
7.14 — 11.04
7.43 — 12 17
— — 12.4
— — 1.21

8 22 — 2.05
8.48 — 3.08
. .— — 3.39
— — 3.55

9.13 — 4.0 j
9.18 10.37 —

10.31 12 5 i —

12.07 4.45 8.22
2.10 10.05 10.30
2.45 10.50 —

8 0 J 6.0S J ---

Í
(

Uiőra
Vinţulă de susă 
Âiudft 
Teinşft 
Grăciunelă 
Blaşă 
Micăsasa 
Oopşa mică 
Me&aşG 
Slisabstopole 
3igiş6ra 
Haşfaleu 
Homorod 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra

------- 7.1?
6.47 î .45

10.37 3.4
1.44 5.21
5.33 6.41

—
7.14

— 7.42

—
8.31

— 9.01

Trenü
omnibus

Trenü
de

persóne

3.1ft
7.2!

Braşovft
Timişă

Predealü

Bucurescï

— 10 0 :
12.05 îo.ie
12.31 —

2.16 11.24
3.12 11,43
3.32 11.45
3.41 —

3.50 —

4.25 12.08
4.50 12.22
5.41 —

6.0? 12 57
6.40 —

7.00 1.27
_ 1.45
— 2.06
— 2.31
— 2.50
___ B 4-'
___ 4.19
— 4 J 4
— 4.53
— 5.20
— 5 3
— 6.07
— 6,32
— 7.30
— i l .85

8.27

9.45 
9.59 

10. <8 
11.36 
12.10 
12.43 

1.31 
2.56 
3.29 
4.0 
4.18 
4.33 
5.05

6.20 
9.11 

11.26 
1.2P 
2.00 
2 11  
2.31 
3.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

Trenü
omnibus

8 .0  j  
11.4Í 
2.31

6.02
e.24
6.43 
7.0 
1 M
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.58

10.24
10.44 
11.28
11.44 
12.18 
12.36

1.22 
1 56 
2.34 
3.02 
4.41 
5 30

Teiusft-Aradù-Budapesta

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Teiuşft 
Alba-Iulia 
Vinţulti de josü 
Şibotfi 
Orăşîia
Sm eria (Piski) 
Deva 
Branicïca 
Ilia
Gurasada
Zara
Soborşin
Bërzova
Conopù
Radna-Lipova
Paulişii
Gyorok
Glogovatü
Aradft
Szolnok

6.03 
6.35 
7.14

6.0 !
6.4(
7.20
8.01

10.05
11.02
11.3
12.14

1.09
l.fcO
2.48
3.23
4.56
9.4

Budapesta
Aliena

11.09 
11.46 
12.20 
12.52

1.19
1.48
2 35 
3.04 
3.36
3 50
4 25
5.09 
5.56
6.18
6.57
7.12
7.2/
7.56
8.10
2.39
3.16

7.10

6 14 
6.30 
6.47 
7.17 
7.32 

12.00 
12.14 
2.10
8.01

Trenü de 
persóne

3.56
4 2 "
4.53
5.19
5.41
6.08

6.39
7.04
7.29 
7.41 
y. 12
8.49
9.29
9.49

10 23
10.37
10.52
11 18 
11.32
4 5 * 
5.10 
8.16
6.05

B n d a  p e s t a - A r a d f i * T  e iu ş f t .

Viena
Budapesta
Szolnok {
A r  *dí ft
Glogovaţă
Gyorok
Paulişă
Radna-Lipova
Gonopü
Bêrzova
Soborşin
Z am
Gurasada
Uia
Branicïca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibot.ă
Vinţulfi de josü
Alba-M ia
T f f îu ş s i

Trenü de 
persóne

Trenü
aeceleratü

11.00
8.0.1 

11.02 
11.12 
3 37 
4.13 
4 3 8  
4.51 
5.10 
5.38 
5.57
6.42

7 14
7.43
8 01 
8 21 
8 47 
9.05

10 10 
10.43 
11.04 
11.19 
12 05

7.15
1 J5
3.44
4.02
7 53

Trenü
omnibuf

H'O
1140 

12 00
f\‘>5
olt)

6.4 : 
7.00, 
7.23, 
7 .ölj 
8.10 
5 
9 
9.56; 

10 .17  
10.38 
11 .05
11.23
12.24  
12.51*.
1.22 
1.40 
2 .H

A r adü-Tlmf $6 r  a

T r e n ü
omnibttB

nuntii celí1 dintrp liniile próse.

T ip o g ra f ia  A L E X I , B raşo v il.

Aradft
Aradulü nou
Némefh-Ságh
Vínga
Orczifalva
Mereziíalva
T l m S ş 0 r a

8.00
6.25
6.50
7.19
7.38
7.56
8.42

T Y ecű. d e  
per&óne

12 55 
1.21 
1.46 
2 18 
2,36 
2.53 
3.40

Trenü de 
persóne

Sim eria (Piski) Petroşenl

8.25 
8.36 
8.54 
9.13 
9 25 
9 36 

10.06

T im iş0ra-A radâ

Timfştira
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou
4  _r**í? fl

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

T r e n ü
o m n ib u s

s f l m e r f »
Strein
Haţegă
Pui
Crivadia
Baniţa
F  e t r o ş e u i

T renă de 
persóne

Trœ fi
oînnîbaţ

Trenüomnibus

6 3 )
7 0 )
7 ;;.3
8 i6  
9.33

10,11 
10.43

11.50
12.27

1.19
2.10
2.57
3.35
4.C4

2.23 
3.00 
3 (9 
4.4' 
5 i 8
6.07
8.'9

Fetroşeui—Simieria (Piski)

6.0~ 12.25 5.00 Petroşeiiî
6.40 1.16 5.50 Baniţa
6.51 1.34 6.07 Crivadia
7.03 2.04 6.32 Pui
7.23 2.25 6 53 Haţegă
7 40 2.54 7.24 Streiu
7 5" 3 1° 7.40 WiwMvr!«

Trenü
omnibus

6 49
7 .2 ;
8.06
8.50
9.31

10.16
10.51

Trenü
omnibus

9 33 
10.14
10 54
11 í r  
12.17 
12.58

1.35

Trenü 
de pers.

5/8
6.U

6,45 
7..Ö 
8 02 
8.44 
9.15


